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В ыставки, фестивали, семинары

Г. И. Казачук

ПОД СЕВЕРНЫМ СИЯНИЕМ…

14 февраля в Дальневосточной государственной научной библиотеке  
(далее — ДВГНБ) открылась выставка книг и уникальных картин из Север-
ной Кореи.

Вернисаж под романтическим названием «Северное сияние», организо-
ванный старейшей библиотекой края и Хабаровской канцелярией Генераль-
ного консульства КНДР, посвящённый 77-летию со дня рождения Ким Чен 
Ира, вызвала восторженные отклики уже у самых первых посетителей.

В ожидании церемонии открытия ученики одной из хабаровских школ бук-
вально «прилипли» к стеллажам с книгами, фотоальбомами, журналами…

— А я смотрю на картины, вышитые корейскими рукодельницами, и бук-
вально в шоке от восторга, — делится впечатлениями семиклассница Кри-
стина. — Удивительно, что с помощью нитей люди добиваются такой красо-
ты. Это, наверное, занимает очень много времени.

Изумление юных посетителей можно понять. Как позже рассказал Ким Унг 
Сун, вице-консул по культурным вопросам Хабаровской канцелярии Генераль-
ного консульства КНДР, в Пхеньяне имеется национальный институт вышивки, 
где самые искусные мастерицы Северной Кореи вручную создают такие шедевры.

— В нём трудятся около десяти тысяч женщин, — отметил собеседник. — 
Они специально этому учились. Благодаря выставкам наше консульство 

помогает российскому 
населению оценить не 
только талант и мастер-
ство создателей незабы-
ваемых полотен, но и их 
видение прекрасного.

Как выяснилось, са-
мому вице-консулу нра-
вятся все картины, полу- 
чившие временную про- 
писку в ДВГНБ, но ра-
ботой под названи-
ем «Птицы на ветках» 
он готов любоваться 
часами.Посетителей выставки встречал «добрый тигр»  

из Северной Кореи.
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— В ней столько за-
гадочности, она прямо-
таки «певучая»! — от-
метил Ким Унг Сун. — И 
работа тонкая. Хочется 
смотреть и смотреть. 
Картину, на которой вы-
шит тигр, мы называем 
«Добрый тигр». Точнее, 
наименование ей дали 
мастера — оно вышито 
на полотне на корейском 
языке. Картина «Бегу-
щая лошадь» лично мне 
прибавила сил, ну и дру-
гим, наверное, тоже.

Открытие экспозиции собрало многих ценителей искусства, среди кото-
рых были председатель Законодательной думы Хабаровского края Сергей 
Луговской, и. о. министра культуры Хабаровского края Марина Лоскут-
никова, руководитель Хабаровской канцелярии Генерального консульства 
КНДР Ким Чжэ Чжон, заместитель председателя Хабаровской городской 
думы Александра Гаврилова и другие почётные гости.

Сергей Луговской поздравил корейских гостей с 77-й годовщиной со дня 
рождения Ким Чен Ира, 
отметив при этом, что 
нынешний глава Респу-
блики, Ким Чен Ын, до-
стойно продолжает по-
литику своего предше-
ственника в отношении 
того, чтобы государство 
было независимым, на-
селение страны с уваже-
нием относилось к сво-
ей истории, самобытно-
сти и культуре.

Событие, к которому 
приурочена выставка, 

Вице-консул по культурным вопросам Хабаровской 
канцелярии Генерального консульства КНДР Ким Унг Сун 
рассказывает корреспонденту об экспонатах выставки.

В числе почётных гостей выставки — супруги 
сотрудников Хабаровской канцелярии Генерального 

консульства КНДР.
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во многом объясняет то, что в представленной экспозиции содержится не 
один десяток экспонатов, среди которых — фотографии, иллюстрирующие 
моменты из жизни и деятельности Ким Чен Ына и его предшественников, а 
также их труды, включая мемуары, в которых, помимо освещения государ-
ственных вопросов, можно найти страницы, трогающие за душу. Примером 
этому служит книга Ким Ир Сена «В водовороте века». Одна из её глав — 
«Последний облик матери».

— За последние годы совместного сотрудничества в области культуры Хаба-
ровский край и КНДР реализовали несколько проектов, — подчеркнула в при-
ветственном слове Марина Лоскутникова. — На памяти многих хабаровчан экс-
позиция декоративно-прикладного искусства КНДР в Дальневосточном худо-
жественном музее, и в Дальневосточной государственной научной библиотеке 
это не первая выставка. Такие мероприятия объединяют. Нынешнее событие — 
очередной шаг на пути успешного сотрудничества между нашими народами.

Руководитель Хабаровской канцелярии Генерального консульства КНДР, 
заместитель Генерального консула Ким Чжэ Чжон поблагодарил руковод-
ство Хабаровского края и генерального директора ДВГНБ за содействие в 
открытии выставки в таком значимом месте, как библиотека.

— Через эти экспона-
ты мы хотим познако-
мить жителей города и 
края с историей, культу-
рой и традициями наше-
го государства, с жизнью 
корейского народа, — 
отметил Ким Чжэ Чжон.

А после торжествен-
ной церемонии с удо-
вольствием проком-
ментировал почётным 
гостям фотографии, 
сделанные в период ви-
зитов дальневосточных 
политиков в Северную 
Корею. В числе снимков 
и те, на которых запе-
чатлены сильнейшее на-
воднение в провинции 

Совместное фото после торжественной церемонии 
открытия. Слева направо: заместитель председателя 

Хабаровской городской думы Д. С. Титяев, заместитель 
председателя Хабаровской городской думы А. А. Гаврилова, 

и. о. министра культуры Хабаровского края 
М. А. Лоскутникова, председатель Законодательной думы 
Хабаровского края С. Л. Луговской, генеральный директор 
Дальневосточной государственной научной библиотеки 

Т. Ю. Якуба, руководитель Хабаровской канцелярии 
Генерального консульства КНДР Ким Чжэ Чжон.



ДВГНБ №  1 (82) 2019 24

В ыставки, фестивали, семинары

Северный Хамгён и улицы вновь отстроенных домов в северных районах 
провинции. Несколько лет назад Хабаровский край тоже пережил разгул во-
дной стихии. Как объяснил Ким Чжэ Чжон, эти фотографии, как и другие 
экспонаты, правдиво отражают современную реальность Северной Кореи. А 
также показывают, насколько близки наши народы — борются со стихией, 
ценят взаимное сотрудничество и высокое искусство.

Это не пустые слова. Вот уже на протяжении нескольких лет ДВГНБ тесно 
сотрудничает с консульством Корейской Народно-Демократической Респу-
блики. В своё время в библиотеке был открыт Центр по изучению корейско-
го языка (он располагается по адресу: ул. Тургенева, 74, 2-й этаж). Центр ос-
нащён современным мультимедийным оборудованием, его фонд содержит 
несколько тысяч книг на корейском и русском языках, подаренных библио-
теке Хабаровской канцелярией Генерального консульства КНДР. 

— Идея по созданию Центра родилась в 2010 году, когда в Хабаровске про-
ходил Международный библиотечный форум «Хабаровский край — Корейская 
Народно-Демократическая Республика», — рассказала генеральный директор 
ДВГНБ Татьяна Якуба. — На протяжении нескольких лет Центр успешно выпол-
няет свою функцию по обеспечению населения необходимыми источниками ин-
формации по изучению языка, традиций, культуры и экономики КНДР. А знать 
культуру ближайшего соседа — это основа из основ дружественных отношений.

Накануне открытия 
выставки корейская 
сторона вновь сделала 
весомый подарок, бла-
годаря которому книж-
ный фонд корейского 
центра увеличился на 
600 изданий на русском 
и английском языках. 
Не обошлось без прият-
ного сюрприза и во вре-
мя торжественной цере-
монии: библиотеке были 
преподнесены книги для 
желающих изучать ко-
рейский язык.

Выставка никого не оставила равнодушным. Об этом красноречиво гово-
рили не только восторженные возгласы посетителей, но и желание каждого 

Руководитель Хабаровской канцелярии Генерального 
консульства КНДР Ким Чжэ Чжон вручает книги 

генеральному директору ДВГНБ Татьяне Юрьевне Якубе.
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сфотографироваться на фоне живописных картин с павлинами, тиграми, 
цветами и стеллажей с книгами, которые не были оставлены без внимания.

Как заметил господин Ким Унг Сун, книги есть книги. И, несмотря на 
развитие цивилизации, их по привычке хочется читать.

Фотографии из архива ДВГНБ.

Хабаровчане проявили неподдельный интерес к корейской литературе.




